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Brissago intergenerazionale:  

destinazione nonni e nipoti

La Svizzera assisterà a un cambiamento ra­

dicale delle relazioni intergenerazionali. La 

proporzione di anziani rispetto alla popo­

lazione attiva e ai giovani è in rapido au­

mento e si sta definendo una nuova struttu­

ra sociale, con conseguenti mutamenti del­

le condizioni di vita, di salute, di ricchezza e 

di obiettivi, delle diverse generazioni. La so­

cietà, oltre ad affrontare i problemi genera­

ti da questo fenomeno, deve saper coglier­

ne anche le opportunità.

Marcello Martinoni (1974), studia 

geografia ed etnologia. Dal 1999 

collabora con istituti di ricerca, stu-

di di pianificazione del territorio e 

organizzazioni non-profit. Dal 2003 

lavora come consulente indipenden-

te (www.consultati.ch), specializzan-

dosi in sviluppo sostenibile, gestione e valutazione di 

progetti, urbanistica e promozione della salute. Dal 2004 

collabora con il Prof. Acebillo presso l’Accademia di ar-

chitettura di Mendrisio. Dal 2007 coordina il progetto di 

ricerca «UrbAging – Planning and designing the urban 

space for an ageing society» (www.urbaging.ch).
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assetto sociale e la volontà di consi-
derare la risorsa rappresentata dagli 
anziani non solo in termini economici, 
ci spingono a concentrare l'attenzione 
sulle esigenze degli anziani-nonni che 
portano in vacanza i nipoti.
Il progetto, che entra attualmente nel-
le fasi iniziali, è gestito sotto la super-
visione del gruppo cantonale per lo 
sviluppo sostenibile, in collaborazio-
ne con l’Albergo Brenscino e le Scuole 
comunali di Brissago. Il progetto può 
contare pure sulla collaborazione del-
la Commissione degli Istituti socio-sa-
nitari (ne sono presenti 4 a Brissago) 
costituita su impulso della Casa Anzia-
ni San Giorgio, che intende tra l'altro 
capire come il Comune possa affron-
tare il tema dell’invecchiamento della 
popolazione.
Il progetto pone quindi, in un conte-
sto socio-demografico come Brissago, 
il tema dell’invecchiamento della po-
polazione in una nuova luce, identif i-
candone il potenziale economico, ma 
anche l’impatto sociale.

vative al processo d’invecchiamento 
della propria clientela interessandosi 
maggiormente ai loro bisogni specif i-
ci. Si vuol dunque trasformare il tema 
«anziani» da problema a risorsa e sti-
molare una nuova percezione del feno-
meno all'interno della società. 
Orientare maggiormente l’offerta ver-
so un pubblico anziano, non esclusiva-
mente disabile o dipendente, deve pe-
rò essere percepito positivamente dal-
la comunità di accoglienza. Per meglio 
conoscere la situazione si è deciso di 
raccogliere le concezioni spontanee 
dei bambini delle Scuole elementari di 
Brissago, sulla base delle quali ipotiz-
zare modalità e contenuti di una sen-
sibilizzazione sulle relazioni intergene-
razionali. 
Il lavoro con le Scuole si sviluppa quin-
di parallelamente alle azioni nel set-
tore turistico. Si realizza inizialmente 
un’inchiesta sui bisogni dei clienti an-
ziani con l'Albergo Brenscino di Bris-
sago, per poi formulare offerte turisti-
che specifiche. L'importanza delle re-
lazioni intergenerazionali nel futuro ri-

Il progetto pilota di turismo responsa-
bile e sensibilizzazione sociale sul te-
ma dell’intergenerazionalità a Brissa-
go nasce dall’esigenza di affrontare in 
maniera concreta e propositiva il feno-
meno dell’invecchiamento della popo-
lazione. La particolare situazione de-
mografica del Comune, combinata con 
la tradizione turistica della regione, 
crea le premesse per affrontare l'an-
zianità in modo nuovo.
Già oggi il 31 % della popolazione ha 
più di 65 anni e il 9 % supera gli 80. Ri-
spetto al resto del Canton Ticino (19 % 
di persone > 65 anni) la popolazione 
anziana è tra le più elevate. Brissago 
si pone certamente tra i Comuni più 
«vecchi» anche a livello nazionale. Pu-
re tra i turisti che frequentano gli al-
berghi o le residenze secondarie, ben-
ché non esistano dati statistici in me-
rito, gli anziani sono ben rappresenta-
ti.
I l progetto «Brissago intergenerazio-
nale: destinazione nonni e nipoti» par-
te dalla convinzione che il settore tu-
ristico possa generare risposte inno-

A Brissago anche i bambini giocano a scacchi (Foto: messa a disposizione)
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